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PROCÈS-VERBAL
de la réunion du 25 janvier 2012, de 17 h 30 à 18 h 30

Bruxelles

La réunion est ouverte le mercredi 25 janvier 2012 à 17 h 30, sous la présidence de 
Graham Watson (président).

1. Adoption du projet d'ordre du jour

Le projet d'ordre du jour est adopté sans modification.

2. Approbation du projet de procès-verbal de la réunion du 5 octobre 2011

Le procès-verbal de la réunion du 5 octobre 2011 est approuvé sans modification.

3. Communications du président

M. Watson, président de la délégation, souhaite la bienvenue à tous les participants et annonce 
que l'objectif de la réunion est de procéder à un échange de vues avec M. Pedro Serrano, 
nouveau directeur du SEAE pour l'Asie du Sud et du Sud-est. 

M. Watson souhaite également la bienvenue à M. Prem Nair, deuxième secrétaire et chef de 
chancellerie à l'ambassade de l'Inde à Bruxelles, et annonce que l'actuel ambassadeur auprès 
de l'Union européenne, M. Jaimini Bhagwati, quittera bientôt ses fonctions pour occuper le 
poste de haut commissaire à Londres. Le président indique qu'il enverra une lettre à 
M. Bhagwati au nom de la délégation pour le remercier de leur coopération fructueuse. 
4. Préparation du douzième sommet UE-Inde du 10 février 2012
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M. Watson donne la parole à M. Serrano, qui indique qu'il s'est rendu en Inde avec la 
haute représentante Mme Ashton au cours de la semaine précédente afin de préparer le sommet 
UE-Inde. M. Serrano fait observer que l'objectif de la stratégie est double: d'une part, l'Union 
européenne poursuivra son partenariat stratégique avec l'Inde, notamment dans sa dimension 
politique, à la lumière des nouvelles réalités politiques telles que l'émergence largement 
reconnue de l'Inde en tant que puissance mondiale et la politique étrangère renforcée de l'UE 
dans le cadre du traité de Lisbonne. D'autre part, l'Union européenne tient à donner un nouvel 
élan politique de haut niveau à la coopération économique, et notamment aux négociations 
relatives à un accord de libre-échange (ALE) en vue d'une conclusion rapide.

M. Serrano indique que la réunion sera consacrée à un certain nombre de thèmes majeurs au 
niveau bilatéral, régional et mondial. 

Au niveau bilatéral, l'Inde confirme son engagement de renforcer la coopération en matière de 
sécurité, notamment dans la lutte contre le terrorisme et les actes de piraterie et en matière de 
cybersécurité, et compte élaborer une feuille de route des activités dans ces domaines pour 
2012. Il est admis que les négociations relatives à un ALE ne seront pas achevées au moment 
du sommet; cependant l'espoir existe que des progrès soient consolidés d'ici là. À ce stade, 
l'Inde demande de nouveaux investissements de la part de l'Union européenne afin de stimuler 
sa croissance, actuellement en baisse. Les deux parties ont également fait part de leur volonté 
d'intensifier la coopération en matière d'énergie. 
M. Serrano fait observer que l'Inde a des priorités particulières au niveau bilatéral, qui ont été 
mentionnées à Bangalore et qui seront probablement soulevées à nouveau lors du sommet.
Parmi ces priorités figurent sa vive opposition à l'application, depuis le 1er janvier, du système 
d'échange de quotas d'émission au secteur de l'aviation dans l'espace aérien de l'UE, sa 
proposition d'exempter de visa les titulaires de passeports diplomatiques ou officiels, et ses 
préoccupations relatives aux contrôles de sûreté effectués sur les passagers portant un turban 
dans certains aéroports de l'Union.

M. Serrano indique que, lors du sommet, les discussions sur des questions régionales 
porteront probablement sur les pays voisins respectifs de l'Inde et de l'Union, à savoir 
l'Afghanistan, le Pakistan, le Sri Lanka, l'Iran et le Proche-Orient, sur le printemps arabe et 
sur l'aide que l'Inde pourrait apporter dans le cadre du Conseil de sécurité des Nations unies. 

M. Serrano estime également que les autres questions à aborder comprendront probablement 
la gouvernance économique mondiale, le Programme de Doha pour le développement dans le 
cadre de l'OMC, les négociations post-Durban sur le changement climatique, la conférence 
sur le développement durable de Rio, le G20, et la non-prolifération. Il présente un certain 
nombre de résultats à atteindre lors du sommet, qui reflètent plusieurs thèmes importants 
soulignés précédemment. Il s'agit des déclarations communes en matière d'énergie et de 
recherche et d'innovation, d'un rapport sur la mise en œuvre du programme de travail commun 
de l'UE et de l'Inde dans les domaines du développement propre et du changement climatique, 
de la signature d'un protocole d'accord sur la coopération statistique et de l'accord sur une 
feuille de route des activités pour 2012 dans le domaine de la sécurité. 

M. Serrano souligne que, dans le cadre des efforts déployés par l'UE pour promouvoir une 
coopération économique plus poussée, le sommet sera suivi, comme les années précédentes, 
d'un sommet commercial auquel assisteront des PDG indiens et européens qui rencontreront 
M. De Gucht, commissaire chargé du commerce, et M. Sharma, ministre indien du commerce.



PV\890253FR.doc 3/8 PE477.085v01-00

FR

Enfin, M. Serrano exprime ses remerciements à la délégation pour le soutien qu'elle a apporté
aux activités de l'UE en Inde.

M. Watson remercie l'intervenant pour sa présentation et note que le dossier comprend divers 
articles et communiqués de presse concernant la visite en Inde de la haute représentante 
Mme Ashton en janvier 2012. 

M. Leinen fait observer qu'il convient, compte tenu de l'attitude protectionniste que l'Inde a 
adoptée à la conférence de Durban, d'intensifier les discussions entre l'UE et l'Inde sur la 
question du changement climatique. Il constate également le rôle positif que l'Inde pourrait 
jouer en Asie du Sud, notamment en ce qui concerne le Sri Lanka et le Myanmar. 

M. Désir souligne la nécessité de conclure dès que possible les négociations relatives à un 
ALE. 

M. Mann s'interroge sur l'existence, au niveau de l'UE, de mesures de lutte contre la 
contrefaçon de produits. Il fait également observer que la coopération technologique devrait 
être encouragée entre l'UE et l'Inde, notamment en ce qui concerne la cybersécurité.

M. Newton Dunn annonce qu'il se rendra à Delhi à la tête d'un groupe de quatre personnes au 
nom de la commission du développement. Par conséquent, il demande à M. Serrano d'en dire 
davantage sur la stratégie de l'UE concernant les questions de développement en Inde.

Mme Ferreira souligne la nécessité d'intégrer la dimension du marché financier dans les 
négociations et note qu'il convient de discuter au sein et en dehors du G20 afin de définir une 
manière harmonisée d'aborder ces questions. Elle relève également qu'un échec dans le 
traitement de cette question ne manquerait pas de créer un certain déséquilibre entre les 
marchés américain et européen et ceux des pays émergents. 

M. Tannock fait remarquer que la question de l'harmonisation du marché indien devrait être 
abordée par l'UE au cours du prochain sommet.

Mme Mazej Kukovič demande s'il y aura de nouvelles opportunités pour les PME en Inde.

M. Serrano indique que la première préoccupation de l'Inde à Durban était l'incidence sur son 
développement des mesures de lutte contre le changement climatique. L'UE continuera, pour 
sa part, à promouvoir le dialogue avec l'Inde sur cette question au niveau bilatéral et 
international. 

En ce qui concerne les questions régionales, M. Serrano note que l'UE et l'Inde travaillent 
ensemble sur la question du Tamil au Sri Lanka et sur plusieurs questions relatives à la 
stabilité du Myanmar. Il rappelle également l'engagement de l'UE de promouvoir les relations 
entre le Pakistan et l'Inde. 

Il indique que l'UE commence à travailler avec l'Inde sur la cybersécurité et que la protection 
des données est au centre de cette question. 

Au sujet du développement, M. Serrano rappelle que le transfert des aides de la Commission 
vers les pays les plus pauvres a entraîné une réduction de l'aide au développement que l'UE 
fournissait aux pays à revenu intermédiaire. Il fait également remarquer que la possibilité de 
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réduire l'aide au développement fournie à l'Inde a déjà été examinée et acceptée par les 
autorités indiennes. Enfin, M. Serrano indique que les discussions porteront certainement sur 
le marché financier lors du prochain sommet.

Mme Grunberg, de la DG Commerce, relève que l'ALE constituera un élément important du 
sommet, même si la Commission participe toujours à un certain nombre de réunions 
techniques de haut-niveau qui auront lieu avant cette échéance. Elle note que l'UE et l'Inde 
doivent encore parvenir à un accord sur les tarifs douaniers, notamment en ce qui concerne les 
voitures, les vins et spiritueux et les produits agricoles. Elle rappelle également la discussion 
en cours sur les services qui représente un intérêt offensif très important pour les deux parties, 
l'Inde donnant la priorité au mode 4. 

En ce qui concerne le marché de détail, Mme Grunberg déclare que l'Inde a autorisé des 
détaillants monomarques à investir dans le pays, reportant ainsi la question des IDE 
multimarques au-delà des élections régionales de 2012. 

S'agissant de la question des PME, Mme Grunberg remarque que ces entreprises bénéficieront 
sûrement des possibilités offertes par l'ALE, même s'il semble plus difficile pour elles d'entrer 
sur le marché indien. Mme Grunberg mentionne également la création du Centre européen des 
affaires et des technologies, dont l'objectif est d'aider les PME et de leur fournir des 
informations précises sur la façon de faire des affaires en Inde. 

M. Watson souhaite la bienvenue aux quatre nouveaux membres titulaires et aux cinq 
membres remplaçants de la délégation. 

5. Programme d'activités de la délégation en 2012

M. Watson propose que la totalité de la délégation se rende en Inde pendant la 18e semaine 
(du 30 avril au 4 mai 2012), qui est une "semaine verte". Il indique également que des 
discussions sont en cours pour organiser une visite de son homologue indien au cours du 
premier semestre de l'année 2012. 

6. Questions diverses

Néant.

7. Date et lieu de la prochaine réunion

La prochaine réunion aura lieu à Strasbourg le mercredi 15 février 2012 de 16 h 15 à 17 h 15. 
Le président déclare qu'il existe une possibilité d'accord entre les groupes PPE et ALDE 
visant à échanger les présidents de la délégation pour les relations avec l'Inde et de la 
délégation pour les relations avec la République populaire de Chine. Cependant, il n'y a pas 
eu de confirmation à ce jour.

La réunion est levée à 18 h 30.
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